
General Information

1. Switches should be installed rigidly so the float or floats
are free to move as the liquid level changes.

2. Switches should be mounted in a tank area free of severe
turbulence or protected from such turbulence by
appropriate and adequate slosh shields.

3. Vertical switch stems should be vertical for best results,
but satisfactory operation is possible in most liquids with
the stem at up to a 30˚ angle from vertical.

4. Side mount switch stems must be mounted with the arrow
vertically either up or down depending on switch
operation.

5. Care should be taken that switches are always operated
within electrical ratings.

6. Orientation for standard Vertical switches can be changed
from normally open to normally closed dry or vice versa
by removing the float and reversing it in the stem, except
with the M3326.

Allgemeine Informationen

1. Die Schalter müssen starr eingebaut werden, damit sich
der oder die Schwimmer frei bewegen können, wenn sich
der Flüssigkeitsspiegel verändert.

2. Die Schalter sollten in einem von starken Turbulenzen
freien Gebiet des Behälters eingebaut werden, bzw. von
solchen Turbulenzen durch einen geeigneten und
passenden Schwappschutz geschützt werden.

3. Für beste Resultate sollten vertikale Schalterschafte vertikal
angeordnet werden. In den meisten Flüssigkeiten kann
jedoch mit dem Schaft in einem Winkel von bis zu 30 Grad
von der Vertikalen ein befriedigendes Resultat erzielt
werden.

4. Seitlich montierbare Schalterschafte müssen je nach
Schaltbetrieb mit dem Pfeil entweder senkrecht nach oben
oder nach unten zeigend angeordnet sein.

5. Es muss darauf geachtet werden, dass die Schalter immer
im korrekten Spannungsbereich verwendet werden.

6. Die Ausrichtung für Standard-Vertikalschalter kann von
Schließer auf Öffner (im Trockenen) und umgekehrt
gewechselt werden. Mit Ausnahme des M3326 muss dazu
der Schwimmer entfernt und anders herum wieder
eingebaut werden.

Cautions

1. The pressure, temperature and electrical limitations
shown for the specified level switches must not be
exceeded.  

2. The pressures and temperatures must take into
consideration possible surges in the temperature and
pressure of the system.

3. The liquids used must be compatible with the materials of
construction. Specifications of materials will be given
upon request.

4. Life expectancy of the switch varies with applications.
Contact the factory if life cycle testing is required.

5. Ambient temperature changes can affect switch set
points, since specific gravities of liquids vary with
temperature. Consult factory for assistance.

6. Level switches have been designed to be shock and
vibration resistant. For maximum life, both shock and
vibration should be minimized. Consult factory for
assistance.

7. Excessive contaminants in fluid may inhibit float
operation, and occasional wipe down may be necessary.

8. Level switches must not be field repaired
9. Physical damage to product may render product

unserviceable.
10. Installation in a vessel made from magnetic materials

may affect operation.

Vorsichtshinweise

1. Die für die jeweiligen Niveauschalter angegebenen Druck-,
Temperatur- und elektrischen Beschränkungen dürfen nicht
überschritten werden.

2. Für Druck und Temperatur muss dabei auch Spielraum für
Temperatur- und Druckstöße im System gelassen werden.

3. Die verwendeten Flüssigkeiten müssen mit den
Schaltermaterialien verträglich sein. Materialspezifikationen
können auf Wunsch zur Verfügung gestellt werden.

4. Die Lebenserwartung des Schalters hängt von der jeweiligen
Anwendung ab. Falls Sie Lebenszyklustests benötigen, wenden
Sie sich bitte an unser Werk.

5. Die Umgebungstemperatur kann eingestellte Schaltpunkte
beeinflussen, da sich das spezifische Gewicht von
Flüssigkeiten mit der Temperatur verändert. Wenden Sie sich
bitte an das Werk für nähere Informationen. 

6. Die Niveauschalter sind stoß- und erschütterungssicher gebaut.
Für eine lange Lebensdauer sollten jedoch Stöße und
Erschütterungen von den Schaltern ferngehalten werden.
Wenden Sie sich bitte an das Werk für nähere Informationen.

7. Übermäßige Verunreinigungen in der Flüssigkeit können die
Funktion der Schwimmer beeinflussen. Ein gelegentliches
Abwischen der Verunreinigungen kann unter Umständen
notwendig sein.

8. Die Schwimmerschalter können nicht vor Ort repariert werden.
9. Physische Schäden an den Produkten können diese

unreparierbar machen.
10. Einbau in einen aus magnetischem Material hergestellten

Behälter kann die Funktion beeinflussen.

Wiring

Madison Part Number:

Madison Teilenummer:

Installation
Operation is stated in the tank dry position.

Vertical Switches:
NC Operation: SS Floats: Witness mark (round circle) down.

Plastic Floats: Magnets up.
NO Operation: SS Floats: Witness mark (round circle) up.

Plastic Floats: Magnets down.
*Note: M3326, M3326-NO are not reversible. The M3326 is Normally

Closed. The M3326-NO is Normally Open

Side Mounted Switches:
NC Operation: Arrow mounted vertically pointed down.
NO Operation: Arrow mounted vertically pointed up.

Einbau
Die Funktion ist in der Trockenstellung des Tanks beschrieben.

Vertikalschalter
Funktion als Öffner: Edelstahlschwimmer: Markierung (Kreis)
nach unten. Plastikschwimmer: Magnete nach oben.

Funktion als Schließer: Edelstahlschwimmer: Markierung (Kreis)
nach oben. Plastikschwimmer: Magnete nach unten.
*Hinweis: M3326, M3326-NO sind nicht umkehrbar. Der M3326
arbeitet als Öffner, der M3326-NO als Schließer.

Seitlich montierbare Schalter:
Funktion als Öffner: Senkrecht montiert zeigt der Pfeil nach unten.
Funktion als Schließer: Senkrecht montiert zeigt der Pfeil nach oben.

Typical Current and Voltage Ratings

Maintenance

Maintenance should consist of inspection to see that the float
is free to move and not coated with any substance, which
would change its weight or volume significantly. If this
occurs, the float should be cleaned. This is easily
accomplished without disturbing the installation. In addition,
the stem may be wiped down to remove any build-up.

The only repair possible in the field is replacement of either
the float or stem. Dents or nicks on the float are usually of no
consequence to operation.

Wartung

Die Wartung sollte darin bestehen, zu sehen, ob die
Schwimmer frei beweglich und nicht mit Materialien
überzogen sind, die ihr Gewicht oder Volumen wesentlich
verändern. Ist dies der Fall, muss der Schwimmer gereinigt
werden. Dies kann einfach bewerkstelligt werden, ohne den
Gesamteinbau zu verändern. Zusätzlich können auch
Ablagerungen vom Schaft weggewischt werden. 

Die einzigen vor Ort durchführbaren Reparaturen sind der
Ersatz des Schwimmers oder des Schafts. Dellen oder Kerben
am Schwimmer haben üblicherweise keine Auswirkung auf
den Betrieb.

Watts

15

30

60

100

Voltage

240 AC
120 AC
100 DC
24 DC
240 AC
120 AC
120 DC
24 DC
240 AC
120 AC
120 DC
24 DC
240 AC
120 AC
120 DC
24 DC

Current Amps

   -  
0.30
0.30
   -  
0.14
0.28
0.07
0.28
0.40
0.50
0.20
0.50
0.40
1.00
0.40
1.00

Approvals
(See details for part number

specific approvals on reverse.)

Zulassungen
(Details für teilenummerspezifische

Zulassungen finden Sie auf der Rückseite.) 

* Note: The ratings at
right are for resistive
loads only. For
inductive loads,
maximum switch life
will be achieved if
appropriate arc
suppression is used.

* Hinweis: Die rechts
angeführten Werte
gelten nur für
ohmsche Lasten. Für
induktive Lasten muss
eine geeignete
Lichtbogenunterdrück
ung angewandt
werden, um die
maximale
Lebensdauer des
Schalters zu erzielen.

1. UL
2. UL Haz Loc
3. Ulc
4. CSA

5. CSA Haz Loc
6. CE
7. NSF
8. Demko CEX

Switch
Location

(from bottom
of fitting)

Colors Watt
Rating

Switch
Type

Dry
Position
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Part Number

M5600
M5400
M5917
M8800
M8600
M8400
M7800
M4300
M4600
M9800

M5600-PR
M8060-PR
M8800-PR
M7800-PR

M5000
M5040
M8000
M8020
M8040
M7000
M4500
M4400
M4008
M9000
M3326

M3326-NO

M5900
M5910
M5920
M7790
M7740
M7700
M7725
M7750
M8700
M8725
M8740
M8750
M8790
M5010
M4010
M9700
M9750
M9740

M5602-XXXX
M5402-XXXX
M4302-XXXX
M4602-XXXX
M8802-XXXX
M8602-XXXX
M8402-XXXX
M9802-XXXX
M5002-XXXX
M5042-XXXX
M4502-XXXX
M4402-XXXX
M8002-XXXX
M8042-XXXX
M8080-XXXX

M5605
M8085

Materials
(stem, float)

316 SS
Brass, 316 SS

316 SS
Polypropylene

316 SS, Polypropylene
Brass, Polypropylene

PBT, Buna-N
Brass, Buna-N

316 SS, Buna-N
Kynar

316 SS
CPVC, Polypropylene

Polypropylene
PBT, Buna-N

316 SS
Brass, 316 SS
Polypropylene

316 SS, Polypropylene
Brass, Polypropylene

PBT, Buna-N
Brass, Buna-N

316 SS, Buna-N
Polypropylene, Buna-N

Kynar
Polypropylene
Polypropylene

316 SS
316 SS
316 SS

PBT
PBT
PBT
PBT
PBT

Polypropylene
Polypropylene
Polypropylene
Polypropylene
Polypropylene

316 SS
Brass, Buna-N

Kynar
Kynar
Kynar

316 SS
Brass, 316 SS
Brass, Buna-N

316 SS, Buna-N
Polypropylene

316 SS, Polypropylene
Brass, Polypropylene

Kynar
316 SS

Brass, 316 SS
Brass, Buna-N

316 SS, Buna-N
316 SS, Polypropylene
Brass, Polypropylene

Polypropylene
316 SS

Polypropylene

Max. Temp.

200˚C
200˚C
250˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
200˚C
150˚C
150˚C
150˚C
150˚C
150˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C

Mounting

1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT

1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT

3/8-16 BH
3/8-16 BH

1 x 1/2 NPT
1/2 x 1/4 NPT
1/2 x 1/2 NPT

5/8-11 BH
3/4-16 x 7/8-14
1/2 x 1/2 NPT

1/2 NPT
1/2 NPT

1/2 x 1/2 NPT
1/2 NPT

3/4-16 x 7/8-14
1/2 NPT

5/8-11 BH
3/8-24 BH
3/8-24 BH

1/2 x 1/2 NPT
1/2 NPT

3/4-16 x 7/8-14

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

1/2 NPT
1/4 NPT

Max. Pressure
(PSIG)

200
200
200
100
100
100
150
150
150
15
500
100
100
150

300
300
100
100
100
150
150
150
150
15
50
50

300
300
300
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
300
100
100
100
100

200
200
150
150
100
100
100
15
300
300
150
150
100
100
100
200
100

Elec. Rating
(Watts)

60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
100
100
100
100

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
15
15

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30

60
60
60
60
60
60
60
60
30
30
30
30
30
30
30
60
30

Approvals
(see reverse for key)

2, 5, 6, 7, 8
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 6, 7

6, 7
6

6, 7
6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 6, 7

1, 6
1, 6

2, 4, 6, 7, 8
2, 4, 6, 7
2, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

2, 5, 6, 7
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6

1, 4, 6, 7

Notes
(see reverse for key)

1

1

1

2
2

1
1
1
1
1

3
3

Liquid Level Switch Details by Part Number

Notes:

1. PBT is not for use in water above 65˚C (150˚F).
2. The M3326 is Normally Closed. The M3326-NO is Normally Open.
3.

Standard Full-Size Vertical

Standard Miniature Vertical

Standard Horizontal

Configured (Multi-Level)

Switch Location
(from bottom of fitting)

1.25"
5.75"
0.75"
5.75"

Model No.

M5605

M8085

Colors

Red
Black
Red

Black

Watt Rating

60
60
60
60

Switch Type

SPST
SPST
SPST
SPST

Dry Position

NC
NC
NC
NC



Teilenummer

M5600
M5400
M5917
M8800
M8600
M8400
M7800
M4300
M4600
M9800

M5600-PR
M8060-PR
M8800-PR
M7800-PR

M5000
M5040
M8000
M8020
M8040
M7000
M4500
M4400
M4008
M9000
M3326

M3326-NO

M5900
M5910
M5920
M7790
M7740
M7700
M7725
M7750
M8700
M8725
M8740
M8750
M8790
M5010
M4010
M9700
M9750
M9740

M5602-XXXX
M5402-XXXX
M4302-XXXX
M4602-XXXX
M8802-XXXX
M8602-XXXX
M8402-XXXX
M9802-XXXX
M5002-XXXX
M5042-XXXX
M4502-XXXX
M4402-XXXX
M8002-XXXX
M8042-XXXX
M8080-XXXX

M5605
M8085

Materialien
(Schaft, Schwimmer)

316 SS Edelstahl
Messing, 316 SS Edelstahl

316 SS Edelstahl
Polypropylen

316 SS, Polypropylen
Messing, Polypropylen

PBT, Buna-N
Messing, Buna-N

316 SS Edelstahl, Buna-N
Kynar

316 SS Edelstahl
CPVC, Polypropylen

Polypropylen
PBT, Buna-N

316 SS Edelstahl
Messing, 316 SS Edelstahl

Polypropylen
316 SS Edelstahl, Polypropylen

Messing, Polypropylen
PBT, Buna-N

Messing , Buna-N
316 SS Edelstahl, Buna-N

Polypropylen, Buna-N
Kynar

Polypropylen
Polypropylen

316 SS Edelstahl
316 SS Edelstahl
316 SS Edelstahl

PBT
PBT
PBT
PBT
PBT

Polypropylen
Polypropylen
Polypropylen
Polypropylen
Polypropylène

316 SS Edelstahl
Messing, Buna-N

Kynar
Kynar
Kynar

316 SS Edelstahl
Messing, 316 SS Edelstahl

Messing, Buna-N
316 SS, Buna-N

Polypropylen
316 SS Edelstahl, Polypropylen

Messing, Polypropylen
Kynar

316 SS Edelstahl
Messing, 316 SS Edelstahl

Messing, Buna-N
316 SS Edelstahl, Buna-N

316 SS Edelstahl, Polypropylen
Messing, Polypropylen

Polypropylen
316 SS Edelstahl

Polypropylen

Max. Temp.

200˚C
200˚C
250˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
200˚C
150˚C
150˚C
150˚C
150˚C
150˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C

200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
200˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
105˚C
200˚C
105˚C

Befestigung

1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT
1/4 NPT

1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT
1/8 NPT

3/8-16 BH
3/8-16 BH

1 x 1/2 NPT
1/2 x 1/4 NPT
1/2 x 1/2 NPT

5/8-11 BH
3/4-16 x 7/8-14
1/2 x 1/2 NPT

1/2 NPT
1/2 NPT

1/2 x 1/2 NPT
1/2 NPT

3/4-16 x 7/8-14
1/2 NPT

5/8-11 BH
3/8-24 BH
3/8-24 BH

1/2 x 1/2 NPT
1/2 NPT

3/4-16 x 7/8-14

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

1/2 NPT
1/4 NPT

Max. Druck
(PSIG)

200
200
200
100
100
100
150
150
150
15
500
100
100
150

300
300
100
100
100
150
150
150
150
15
50
50

300
300
300
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
300
100
100
100
100

200
200
150
150
100
100
100
15
300
300
150
150
100
100
100
200
100

Elektr. Leistung
(Watt)

60
60
60
60
60
60
60
60
60
60
100
100
100
100

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
15
15

30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30

60
60
60
60
60
60
60
60
30
30
30
30
30
30
30
60
30

Zulassungen
(für Erklärungen siehe

andere Seite)

2, 5, 6, 7, 8
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 6, 7

6, 7
6

6, 7
6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 6, 7

1, 6
1, 6

2, 4, 6, 7, 8
2, 4, 6, 7
2, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

2, 5, 6, 7
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6, 7

1, 4, 6
1, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6
1, 4, 6
1, 4, 6

1, 4, 6, 7
1, 4, 6

1, 4, 6, 7

Hinweise
(für Erklärungen siehe

andere Seite)

1

1

1

2
2

1
1
1
1
1

3
3

Niveauschalterdetails entspr. Teilenummer

Hinweise:

1. PBT darf nicht in Wasser mit mehr als 65°C (150°F) verwendet werden.
2. Der M3326 arbeitet als Öffner, der M3326-NO als Schließer.
3. 

Standard Normalgröße vertikal

Standard Miniatur vertikal

Standard horizontal

Konfiguriert (Multiniveau)

Switch Location
(from bottom of fitting)

1.25"
5.75"
0.75"
5.75"

Model No.

M5605

M8085

Colors

Red
Black
Red

Black

Watt Rating

60
60
60
60

Switch Type

SPST
SPST
SPST
SPST

Dry Position

NC
NC
NC
NC


